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《世界人权宣言》宣布禁止一切形式的酷刑和其他残忍、不人道或有辱人格的待遇或处罚，五十七年后，酷刑仍然是不可容忍的常见现象。最近一个时期出现了一种特别令人不安的倾向，一些国家基于对自己国家安全的考虑，宣称禁止酷刑也有例外。


我们要毫不含糊地说：酷刑绝不是打击恐怖的手段，因为酷刑本身就是恐怖手段。


禁止酷刑已经为国际法所牢固确认，毫不含糊，不容置疑，在各国管辖或有效控制的一切领土上对所有国家都有约束力，无论战争时期还是和平年代，在一切情况下适用。无论叫它什么，酷刑都是不能容许的，无论改换什么名称，残忍和不人道的待遇都是非法的、不可接受的。


各国必须遵守这一禁令，有力打击酷刑犯逍遥法外现象。任何形式的残忍、不人道或有辱人格待遇的策划者或授权者、这种行为的实施者都不应逍遥法外。任何国家都不应宽容第三方实施的酷刑。这就是说，如果某些人被送交另一国后可能遭受酷刑，就绝不能这样做。


国际社会必须发出强有力的声音，同声谴责一切形式的酷刑。今天，我呼吁尚未批准《禁止酷刑和其他残忍、不人道或有辱人格的待遇或处罚公约》和《禁止酷刑公约任择议定书》的所有国家批准这些文件。我敦促所有国家，允许联合国酷刑问题特别报告员不受控制地接触有关国家控制下的被拘留者。对这些人而言，不受阻碍地接触是一项基本保护措施，因为与世隔绝，他们特别容易遭受虐待。我们必须共同为受虐待的被拘留者以及所有酷刑受害者和幸存者说话，使他们获得补救。


今天，人类面临着严重挑战。恐怖的威胁真实而直接。但是，担心恐怖分子绝不能因而采用恐怖分子的办法。对于更普遍存在的残忍和不人道的处罚，我们也不能听之任之。在许多国家，这种处罚不成比例地落到最易受伤害的人们头上，他们是被关押者、政治上无权和经济上贫困的人们。相反，无论何处发现这种邪恶现象，我们都必须重申人类最基本的价值，予以反击。


今天，在人权日，让我们重申对《世界人权宣言》各项原则的承诺，让我们继续尽力，把酷刑的灾祸从世界上消灭。
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